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1 0 0%
C A M A R G U E

 

FR /
Camping Bon Port est situé à Lunel, en terre Camarguaise, pays de
chevaux et de taureaux. La plage de sable fin vous attend à 12km pour
profiter pleinement du soleil et de la Méditerranée. Découvrez une région
riche en patrimoine culturelle  avec ses cités médiévales d’Aigues
Mortes/Sommières. Un havre de tranquillité pour des vacances en famille
aux portes des Cévennes. 

GB /
Camping Bon Port is located in Lunel, in the Camargue region, a land of
horses and bulls. Enjoy the sun and the Mediterranean Sea on a fine
sand beach just 12km away. Discover a region rich in cultural heritage
with its medieval cities of Aigues-Mortes and Sommières. A haven of
peace for the perfect family holiday that offers a widerange of
activities and scenic areas at the foot of the Cévennes.

DE /
Der Campingplatz Bon Port liegt in Lunel, inmitten der Camargue, die für
ihre Pferde und Stiere berühmt ist. In 12 km Entfernung erwartet Sie der
feine Sandstrand, um die Sonne und das Mittelmeer zu genießen.
Entdecken Sie eine Region mit reichem Kulturerbe, wie die
mittelalterlichen Städte Aigues-Mortes und Sommières. Eine Oase der
Ruhe für den Familienurlaub, mit vielfältigen Freizeitangeboten und
abwechslungsreichen Landschaften am Rande der Cevennen.

NL/
Camping Bon Port ligt in Lunel, in de Camargue, een land van paarden en
stieren. Geniet van de zon en de Middellandse Zee op een fijn zandstrand
op slechts 12 km afstand. Ontdek een regio met een rijk cultureel erfgoed,
met de middeleeuwse steden Aigues-Mortes en Sommières. Een oase van
rust voor een gezinsvakantie met een breed scala aan activiteiten en
natuurgebieden aan de voet van de Cevennen. 
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Services

Au coeur de La Petite Camargue
 

Le Parc Aquatique
 

Les locatifs Les emplacements 

Nos services 

In the heart of the little Camargue

Swimming pool

Accommodation

N O T R E  C A M P I N G
V O U S  A C C U E I L L E

D U  0 7 / 0 5 / 2 0 2 6
A U  2 7 / 0 9 / 2 0 2 6



FR / Profitez de notre espace aquatique tempéré de mai à septembre où chacun pourra trouver
son bonheur. Vous pourrez vous rafraichir dans l’eau des piscines, jouer avec vos enfants ou
vous adonner au farniente sur les bains de soleil. Pour le plaisir de toute la famille, le camping
Bon Port dispose de plusieurs bassins : des toboggans pour les sensations, une pataugeoire pour
les petits, un bassin chauffé avec balnéo et un grand bassin.

GB / Enjoy our pool area temperated from May through September, there’s something for
everyone! You can cool down in one of our pools, play with your kids or enjoy doing nothing
while sunbathing. Campsite Bon Port offers several pools to make every member of the family
happy: sensational slides, paddling pools for the little ones, balneotherapy and a large pool.

 

NL / Geniet van mei tot september van ons zwemcomplex, voor ieder wat wils. U kunt zich
verfrissen in één van onze zwembaden, spelen met uw kinderen of tijdens het zonnebaden
genieten van het zalig niets doen. De camping Bon Port beschikt over meerdere zwembaden,
zodat u met het hele gezin kunt genieten: sensationele glijbanen, een plonsbad voor de
kleintjes, een verwarmd bad met balneotherapie en een groot zwembad om baantjes te
trekken.

DE / Nützen Sie unsere Badelandschaft von Mai bis September. Hier kann sich jeder vergnügen.
Sie können sich in den Swimmingpools erfrischen, mit Ihren Kindern spielen oder auf den
Sonnenliegen die Seele baumeln lassen. Zur Freude der ganzen Familie hat der Campingplatz
Bon Port mehrere Becken: Rutschen für den tollen Kick, Planschbecken für die Kleinen, ein
beheiztes Becken mit Balneo und ein großes Becken, um lange Bahnen zu schwimmen.

ESPACE AQUATIQUE /  SWIMMING POOL
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PISCINES OUVERTES 

DU 7 MAI AU 27 SEPTEMBRE
DE 10H À 19H,

20H EN HAUTE SAISON. SWIMMING POOLS OPEN FROM 
7th MAY TO 27th SEPTEMBER

FROM 10AM TO 7PM
8PM IN HIGH SEASON

PLAISIR DE
L’EAU
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FR / 

CLUB ENFANT Activités manuelles, spectacles, chasses au trésor, jeux divers

de plein air… le club enfant est ouvert tous les jours en juillet-août sauf les

samedi et dimanche, et accueille les enfants de 5 à 12 ans.

INSTALLATIONS Aire de jeux pour les enfants, tourniquet, jeux sur ressort,

une structure gonflable, toile d’araignée, pont de singe, balançoires, terrain

multisport, terrains de pétanque, tables de ping-pong, salle de jeux,… 

ACTIVITÉS Aquagym, tournois sportifs, balade à vélo, initiation au tir à l’arc,

pétanque,… 

SOIRÉES Spectacles, soirées à thèmes, cabaret, karaoké, loto, tournois de

pétanque...

NL / 

 
DE / 

 

GB /
THE KIDS’ CLUB Crafts, shows, treasurehunts, games outdoor... open every day from

July and August except Saturday and Sunday and welcomes your children from 5 to

12 years.

FACILITIES Playground for children, carousel, a spring, a bouncy castle, Sports

ground, Table tennis, game room with foosball, video games… 

ACTIVITIES Aerobics, Sports tournaments, Bike ride, Introduction to archery… 

EVENINGS Entertainment, theme nights, cabaret, karaoke, bingo, Pétanque

tournaments…

 

DE KINDERCLUB Knutselactiviteiten, spektakel, schattenjachten, diverse

spelletjes buiten... De kinderclub ontvangt kinderen van 5 tot 12 jaar en is elke

dag geopend juli en augustus, behalve in het weekend.

FACILITEITEN Speelterrein voor de kinderen, draaimolen, veertoestellen en

een luchtkussen, Multisportterrein, Jeu-de-boulesterreinen, Pingpongtafels,  

tafelvoetbal, videospelletjes, flipperkasten, biljarttafels... 

ACTIVITEITEN Aquagym, Sporttoernooien, Fietstochten.

AVONDS Shows, thema-avonden, cabaret, karaoke, bingo, jeu de boule

toernooien…

DER KIDS CLUB HandwerklicheBetätigungen, Veranstaltungen, Schnitzeljagd,

verschiedene 
Spiele im Freien... der Kinderclub ist Juli aund August täglich außer samstags geöffnet

und freut sich auf alle Kinder von 5 bis 12 Jahren.

DE EINRICHTUNGEN Kinderspielplatz, Drehscheibe, Federspielgeräten, Hüpfburg,

Multisportplatz, Bouleplätze, Tischtennistische, Tischfußball, Videospielen, Flippern,

Billard...

AKTIVITÄTEN Aerobic, Sportturniere, Spaziergang in Fahrrad, Einführung ins

Bogenschießen…

ABENDE Live-Shows, Themenabende, Kabarett, karaoke, Lotto-Spiele, Boule-

Turniere…

 
L E S  V A C A N C E S
À  F O N D



Le Cosy est équipé de :

1 2 1 41

Photos et plans non contractuels

LE COSY
 

LE GRAND LARGE
 

 

LE FAMILY
 

TV

Le Grand Large est équipé de :

2

TV

Le Family est équipé de :

2 CHAMBRES / CLIM 
2 CHAMBRES / CLIM 3 CHAMBRES / CLIM

 
2014

2006 & 2008

4 PERS. 27m²
5PERS. 29m² 6 PERS. 29m²

GAMME ESSENT IEL  GAMME  ESSENT IEL  GAMME  ESSENT IEL

2008
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GAMME  CONFORT GAMME  CONFORT GAMME  CONFORT

TV

LE SAFARI

Le Safari est équipé de :

2 CHAMBRES /CLIM
2018

4 PERS.

1 2

Le Patio est équipé de :

4 PERS. 33m
2

LE PATIO
 

2013
2 CH. 2 SDB. / CLIM

1 2 2

Le Grand Charme est équipé de :

6 PERS. 32m2

LE GRAND CHARME

1

3 CHAMBRES / CLIM
2010 & 2018
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LE LODGE
 

LE TRIBU
 

LE LIFE PMR
 

Le Lodge est équipé de :

TV

6/7 PERS. 37m2

2 4

Le Tribu est équipé de :

TV

8 PERS. 38m2

1 2

TV

Le Life PMR est équipé de :

4 PERS. 30m2
2013 2017 2013
3 CHAMBRES / CLIM 4 CHAMBRES / CLIM 2 CHAMBRES / CLIM

ADAPTÉ
PERSONNES
À MOBILITÉ

RÉDUITE

GAMME  CONFORT GAMME  CONFORT GAMME  CONFORT
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1 2

GAMME  PR IV ILEGE  GAMME  PR IV ILEGE  

Le Riviera 2 est équipé de :

4 PERS. 31m2

LE RIVIERA 2CH
  

2018
2 CHAMBRES / CLIM

 

LAVE-VAISSELLE

Le Riviera 3 est équipé de :

6 PERS. 31m2

LE RIVIERA 3CH

2019 & 2020
LAVE-VAISSELLE

TV

3 CHAMBRES / CLIM

41
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Le Cottage est équipé de : Le Cottage est équipé de :

GAMME  PR IV ILEGE  GAMME  PR IV ILEGE  

LE COTTAGE 2 CH

 

31,60m²

2 CHAMBRES /CLIM
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4 PERS.

2018 et 2026
LAVE-VAISSELLE

21

LE COTTAGE 3CH 
3 CHAMBRES / CLIM

6 PERS. 33m²

1 4

2021
LAVE-VAISSELLE

12BON PORT 



GAMME  PR IV ILEGE  

 LE GRAND LARGE 

2CHAMBRES/ 1 LIT MEZZANINE/ CLIM

4/5 PERS. 31m²

LAVE-VAISSELLE

1

Le Grand Large est équipé de :

BON PORT 

1
1 2 2

GAMME  PR IV ILEGE  GAMME  PR IV ILEGE  
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2022

3

13

ADAPTÉ
PERSONNES
À MOBILITÉ

RÉDUITE

LE LIFE PRIVILÈGE PMR
4/5

PERS.
30m²

TV

2026
LAVE-VAISSELLE

2 CHAMBRES / CLIM

Le Life Privilège PMR est équipé de :

3
1

Le Patio est équipé de :

4 PERS. 30m2

LE PRIVILÈGE PATIO
 

2026
2 CH. 2 SDB. / CLIM

LAVE-VAISSELLE



Le Selenia Premium est équipé de :

LA GAMME PREMIUM
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LE SELENIA PREMIUM
3CH 2 SDB

3 CHAMBRES / CLIM

6 PERS. 40m²

2026

1 4 2

NOUVEAUTÉ 2026 !
Le Camping Bon Port ajoute désormais de tout nouveaux mobil-homes Premium. Situés dans une zone piétonne ils
assurent sécurité et tranquillité pour un séjour à la hauteur de vos espérances. 
Avec des espaces pensés pour répondre à tous vos besoins, ces mobil-homes peuvent accueillir jusqu’à 9 personnes.

DRAPS ET SERVIETTES INCLUS

LE SELENIA DUO 20m²

1 CHAMBRE /CLIM

2/3 PERS.

2

Le Selenia Duo est équipé de :

2026
DRAPS ET SERVIETTES INCLUS

LE TRIBU SELENIA
SUITE 
MOBIL-HOME SELENIA DUO + SELENIA
PREMIUM

8/9 PERS. 20+40m²

2026
DRAPS ET SERVIETTES INCLUS

TERRASSE COMMUNE

Que vous soyez en famille ou entre amis,
bénéficiez de l’avantage du Tribu Selenia

Suite. Combinaison de 2 mobil-homes avec
une terrasse commune, profitez de tout le

confort d’être à seulement deux pas les
uns des autres.

14BON PORT 

1

If you come in family or friends, enjoy this
type of mobile home. Mix of 2 : Selenia
Duo + Selenia Premium, you’ll have a

shared patio and appreciate that’s just up
the road from each other.



E M P L A C E M E N T S
P I T C H E S

FR /
EN PLEINE NATURE, LA VIE AU PLEIN AIR !

 

GB /
EXPERIENCE LIFE IN THE GREAT OUTDOORS!

 Arrival from 2pm / Departure before
12pm
Valid by rental from 1 to 6 people max., your
equipment, electricity (10A), 1 vehicle. Important: if
2 vehicles and 2 installations (motor home, caravan
or tent), two spaces will be counted. Please
remember to bring a 25m extension cord and a
European adapter.

Arrivée à partir de 14h / Départ avant 12h.
Valable par emplacement de 1 à 6 personnes
maximum, votre équipement, électricité (10A), 1
véhicule. 
Attention  : si 2 véhicules et 2 installations
(camping- car ou caravane ou tente), 2
emplacements seront comptabilisés. A prévoir  :
rallonge 25 m + adaptateur européen.

15BON PORT 



E M P L A C E M E N T S  A V E C
S A N I T A I R E S  I N D I V I D U E L S

 

FR /
VIVEZ L’EXPÉRIENCE OÙ TOUT EST À VOTRE PORTÉE !

GB /
EXPERIENCE LIFE IN THE GREAT OUTDOORS!

 Arrival from 4pm / Departure before 10am
Valid by rental from 1 to 6 people max., your
equipment, electricity (10A), 1 vehicle.
Enjoy the comfort of a private bathroom directly on
your pitch.
Perfect for camping enthusiast, these pitches with
private sanitary facilities combine authentic camping
with modern comfort.

Arrivée à partir de 16h / Départ avant 11h.
Valable par emplacement de 1 à 6 personnes maximum,
votre équipement, électricité (10A), 1 véhicule. 
Bénéficiez de tout le confort à portée de main
Envie de vivre l’expérience camping sans perdre votre
confort ? Choisissez les emplacements sanitaires
individuels.
Vous aurez plus qu’à déposer votre valise : une
plancha, un réfrigérateur, et vos propres sanitaires
seront disponibles sur l’emplacement. 

16BON PORT 



NOS SERVICES OUR
SERVICES

GB / FOR YOUR COMFORT 
In high season 

FR / POUR VOTRE CONFORT

En haute saison : épicerie (juillet/août), bar / restaurant
proposant des soirées dansantes, des spectacles,
karaoké etc… 
Côté pratique : Machine à laver 4 € - sèche-linge 4 € - 
Prêt de fer à repasser
Wi-Fi payant en saison – Location de barbecue 
Horaires d’ouverture de la réception :
8h-12h et 14h-19h & 20h en haute saison

 

 
The practical side :  Washing machine €4 - dryer €4
Iron available for use 
WiFi for an additional fee during high season -
Barbecue rental. Reception opening hours:

 

 

Seuls les chiens (sauf ceux de catégorie 1 et 2) sont acceptés.
Ils doivent être tenus en laisse dans l’enceinte du camping. Only
dogs (except those of 1st and 2nd) are accepted. They mustbe
within the campsite. Dogs kept on a leash 

RÈGLEMENT INTÉRIEUR / INTERNAL RULES

Le port du bracelet est obligatoire
redevance journalière est demandée aux visiteurs. L’accès aux
piscines et aux activités leur est strictement interdit.
For your safety you have to wear the campsite bracelet. All
the visitors have to go at the reception and pay a daily fee.
Visitors must pay a daily fee. They are forbidden to go the
swimming pool or the activities.  

 
8am-12am and 2pm-7pm & 8pm in high season.

, the Camping Bon Port has a
campingshop. Bar-restaurant with

music and dancing, shows, karaoke,and more.

 

 pour votre sécurité. Une 

 

Le port du short et de combinaison est interdit dans la piscine.
Short and wetsuit are strictely forbidden in the swimming pool. 

Parking : le camping dispose d’un parking extérieur réservé à la
clientèle pour les arrivées tardives. En aucun cas, il ne fait office
de parking pour les véhicules extérieurs.
The private parking lots : (internal and external) at the
entrance are reserved for the customers when they come late
at night. Your must never park your extra vehicle there.

 
WIFI

RESTAURANT

VIENNOISERIES
CROISSANTS

BAR

BBQ

LAVERIE
LAUDRY

ÉPICERIE
GROCERY

REPASSAGE

PÉTANQUE
IRON BALLS

PAINS
BREADS

SANITAIRES
SANITARY

SALLE DE JEUX
GAMES ROOM

ANIMAUX
ANIMALS

DRAPS
BED LINEN

PRESSE
MAGAZINES

SALLE TV
TV ROOM
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www.campingbonport.com

383, CHEMIN DU MAS SAINT ANGE 34400 LUNEL
Tél :  04 67 71 15 65 / Fax :  04 67 83 60 27 

@ : contact@campingbonport.com

 long 4°8’30”E-Lat 43°99’24”Coordonnées gps :

Vignobles Arènes de Nîmes Montpellier Flamant Rose Camargue

Suivez nous / Follow us
 Camping Bon Port Lunel

Suivez nous / Follow us
camping_bon_port

18BON PORT 


	VOS VACANCES EN
	PETITE CAMARGUE
	MÉDITERRANÉE
	Camping labellisé Camping Qualité
	www.campingbonport.com


	ÉDITION 2026
	100% CAMARGUE
	FR /
	Camping Bon Port est situé à Lunel, en terre Camarguaise, pays de chevaux et de taureaux. La plage de sable fin vous attend à 12km pour profiter pleinement du soleil et de la Méditerranée. Découvrez une région riche en patrimoine culturelle avec ses cités médiévales d’Aigues Mortes/Sommières. Un havre de tranquillité pour des vacances en famille aux portes des Cévennes.
	GB / Camping Bon Port is located in Lunel, in the Camargue region, a land of horses and bulls. Enjoy the sun and the Mediterranean Sea on a fine sand beach just 12km away. Discover a region rich in cultural heritage with its medieval cities of Aigues-Mortes and Sommières. A haven of peace for the perfect family holiday that offers a widerange of activities and scenic areas at the foot of the Cévennes.
	NL/ Camping Bon Port ligt in Lunel, in de Camargue, een land van paarden en stieren. Geniet van de zon en de Middellandse Zee op een fijn zandstrand op slechts 12 km afstand. Ontdek een regio met een rijk cultureel erfgoed, met de middeleeuwse steden Aigues-Mortes en Sommières. Een oase van rust voor een gezinsvakantie met een breed scala aan activiteiten en natuurgebieden aan de voet van de Cevennen.
	DE / Der Campingplatz Bon Port liegt in Lunel, inmitten der Camargue, die für ihre Pferde und Stiere berühmt ist. In 12 km Entfernung erwartet Sie der feine Sandstrand, um die Sonne und das Mittelmeer zu genießen. Entdecken Sie eine Region mit reichem Kulturerbe, wie die mittelalterlichen Städte Aigues-Mortes und Sommières. Eine Oase der Ruhe für den Familienurlaub, mit vielfältigen Freizeitangeboten und abwechslungsreichen Landschaften am Rande der Cevennen.


	ESPACE AQUATIQUE / SWIMMING POOL
	FR / Profitez de notre espace aquatique tempéré de mai à septembre où chacun pourra trouver son bonheur. Vous pourrez vous rafraichir dans l’eau des piscines, jouer avec vos enfants ou vous adonner au farniente sur les bains de soleil. Pour le plaisir de toute la famille, le camping Bon Port dispose de plusieurs bassins : des toboggans pour les sensations, une pataugeoire pour les petits, un bassin chauffé avec balnéo et un grand bassin.
	GB / Enjoy our pool area temperated from May through September, there’s something for everyone! You can cool down in one of our pools, play with your kids or enjoy doing nothing while sunbathing. Campsite Bon Port offers several pools to make every member of the family happy: sensational slides, paddling pools for the little ones, balneotherapy and a large pool.
	NL / Geniet van mei tot september van ons zwemcomplex, voor ieder wat wils. U kunt zich verfrissen in één van onze zwembaden, spelen met uw kinderen of tijdens het zonnebaden genieten van het zalig niets doen. De camping Bon Port beschikt over meerdere zwembaden, zodat u met het hele gezin kunt genieten: sensationele glijbanen, een plonsbad voor de kleintjes, een verwarmd bad met balneotherapie en een groot zwembad om baantjes te trekken.
	DE / Nützen Sie unsere Badelandschaft von Mai bis September. Hier kann sich jeder vergnügen. Sie können sich in den Swimmingpools erfrischen, mit Ihren Kindern spielen oder auf den Sonnenliegen die Seele baumeln lassen. Zur Freude der ganzen Familie hat der Campingplatz Bon Port mehrere Becken: Rutschen für den tollen Kick, Planschbecken für die Kleinen, ein beheiztes Becken mit Balneo und ein großes Becken, um lange Bahnen zu schwimmen.

	PLAISIR DE L’EAU
	PISCINES OUVERTES
	DU 7 MAI AU 27 SEPTEMBRE
	DE 10H À 19H,
	20H EN HAUTE SAISON.

	SWIMMING POOLS OPEN FROM
	7th MAY TO 27th SEPTEMBER
	FROM 10AM TO 7PM
	8PM IN HIGH SEASON


	ACTIVITÉS ACTIVITIES
	EMPLACEMENTS PITCHES
	FR / EN PLEINE NATURE, LA VIE AU PLEIN AIR !
	Arrivée à partir de 14h / Départ avant 12h.
	Valable par emplacement de 1 à 6 personnes maximum, votre équipement, électricité (10A), 1 véhicule.  Attention : si 2 véhicules et 2 installations (camping- car ou caravane ou tente), 2 emplacements seront comptabilisés. A prévoir : rallonge 25 m + adaptateur européen.

	GB / EXPERIENCE LIFE IN THE GREAT OUTDOORS!
	Arrival from 2pm / Departure before 12pm
	Valid by rental from 1 to 6 people max., your equipment, electricity (10A), 1 vehicle. Important: if 2 vehicles and 2 installations (motor home, caravan or tent), two spaces will be counted. Please remember to bring a 25m extension cord and a European adapter.


	EMPLACEMENTS AVEC SANITAIRES INDIVIDUELS
	FR / VIVEZ L’EXPÉRIENCE OÙ TOUT EST À VOTRE PORTÉE !
	Arrivée à partir de 16h / Départ avant 11h.
	Valable par emplacement de 1 à 6 personnes maximum, votre équipement, électricité (10A), 1 véhicule.  Bénéficiez de tout le confort à portée de main Envie de vivre l’expérience camping sans perdre votre confort ? Choisissez les emplacements sanitaires individuels. Vous aurez plus qu’à déposer votre valise : une plancha, un réfrigérateur, et vos propres sanitaires seront disponibles sur l’emplacement.

	GB / EXPERIENCE LIFE IN THE GREAT OUTDOORS!
	Arrival from 4pm / Departure before 10am
	Valid by rental from 1 to 6 people max., your equipment, electricity (10A), 1 vehicle. Enjoy the comfort of a private bathroom directly on your pitch. Perfect for camping enthusiast, these pitches with private sanitary facilities combine authentic camping with modern comfort.


	NOS SERVICES OUR SERVICES
	FR / POUR VOTRE CONFORT
	En haute saison : épicerie (juillet/août), bar / restaurant proposant des soirées dansantes, des spectacles, karaoké etc…  Côté pratique : Machine à laver 4 € - sèche-linge 4 € -  Prêt de fer à repasser Wi-Fi payant en saison – Location de barbecue  Horaires d’ouverture de la réception : 8h-12h et 14h-19h & 20h en haute saison

	GB / FOR YOUR COMFORT
	In high season
	, the Camping Bon Port has a campingshop. Bar-restaurant with
	music and dancing, shows, karaoke,and more.
	The practical side :  Washing machine €4 - dryer €4 Iron available for use  WiFi for an additional fee during high season - Barbecue rental. Reception opening hours:
	8am-12am and 2pm-7pm & 8pm in high season.


	RÈGLEMENT INTÉRIEUR / INTERNAL RULES
	pour votre sécurité. Une
	Le port du bracelet est obligatoire redevance journalière est demandée aux visiteurs. L’accès aux piscines et aux activités leur est strictement interdit. For your safety you have to wear the campsite bracelet. All the visitors have to go at the reception and pay a daily fee. Visitors must pay a daily fee. They are forbidden to go the swimming pool or the activities.
	Le port du short et de combinaison est interdit dans la piscine. Short and wetsuit are strictely forbidden in the swimming pool.
	Parking : le camping dispose d’un parking extérieur réservé à la clientèle pour les arrivées tardives. En aucun cas, il ne fait office de parking pour les véhicules extérieurs. The private parking lots : (internal and external) at the entrance are reserved for the customers when they come late at night. Your must never park your extra vehicle there.
	Seuls les chiens (sauf ceux de catégorie 1 et 2) sont acceptés. Ils doivent être tenus en laisse dans l’enceinte du camping. Only dogs (except those of 1st and 2nd) are accepted. They mustbe within the campsite. Dogs kept on a leash
	Vignobles
	Arènes de Nîmes
	Montpellier

	383, CHEMIN DU MAS SAINT ANGE 34400 LUNEL Tél : 04 67 71 15 65 / Fax : 04 67 83 60 27  @ : contact@campingbonport.com

	www.campingbonport.com
	Flamant Rose Camargue
	Coordonnées gps:
	long 4°8’30”E-Lat 43°99’24”

	Suivez nous / Follow us camping_bon_port
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